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HIRDETÉSEK 
jutányos aron vételnek le! 

A hirdetések a-s - , Árpiid* irodalmi és nyom-
dai intézetbe küldendők, 

Badiipostoil lapunk számára hirdetéseket el-
fogadJVhtrirony és György hirdetési irofMju ttanítok-
tefe 3. SÜ. Athenaeum i emelet: továbbá A. V . 
Cfoldberger. servitatér 3. s/.. alatt. 

Nemzeti jóllét, művelődés és a középosztály. 
Az embernek — akár mint egyedet, akár ha 

legkülönbözőbb viszonyaiba lépve állítjuk, magunk elé 

— első és főkötelessége ön maga számára jóllét et 

teremteni, a közjóllétet emelni, magát testileg-lelkileg 

művelni, közművelődésre előbb vivöleg hatni. 

Az állam millió és millió egyedből álló társaság 

szükség tehát, hogy az állam, mint nép milliók érde-

keinek legfőbb képviselője, a Jó l lé t s művelődés* 

je lszavát i í ja zászlajára-

ü g y is van. A z .államok je lszava: jóllét és mű-

velődés. 

Ha kérdezzük az állam ügyek vezetőit : a diplo-

mata a kül- és belpolitika összhangzását teszi az 

állami jóllét főtényezőjévé; a , katonai tekintély * 

kardjára üt3 mint a melylyel ogyeclül teremtheti meg 

a jól létet ; az egyik a paragraphusok rendszerességében, 

& másik a földrajzi viszonyokban, ismét a harmadik 

»az urnák félelmében * stb keresi s véli feltalálhatónak 

a közjóllétet. 

Igy a jólléthez nem együtt vezet, De sőt a kü-

lönböző viszonyokhoz képest, szükség szerint mindgn 

államnak meg van a maga utja o d a ; annyira,, hogy 

a mely állam a maga természetes útjáról más államok 

majmolása folytán idegen ösvényre tévedett: czélját 

veszté, bolyong mint ki ismeretlen tájakra- tévedt, 

hasztalan igyekszik, nenj találja "meg a mit Tcérés 

Azt a helyes irányt, mely bizton czélra juttat 

meghatározni, s az állam ügyeit egy meghatározott 

irányban biztQS kézzel vezetni, tudni : éz , a. legfőbb 

kormá yzói bölcsesség. Ez hiányzik a mi kormány-

iérfiainknál. 

És pedig* ehefc a bölcsességhez nem kívántatik 

.oly nagy koponya, mint egyelőre gondolnók.' Mert az 

n m hojt tömeg, de minden izében, élő, ^ érző 

és. gondolkodni, tenni tudó testület, mely érzi saját 

bajait, jelt ád sajgó sebeiről, s a mikor a bajt felfedi, 

tud is az ellen küzdeni, tud küzdeni saját jólléteért: 

csak legyen a ki ügyeit biztps kézzel vezetni tudja. 

íme ha hazai viszonyainkat tekintjük, — avagy 

nem sokkal félre ismerhetlenebbül jelentkeznek-e mi-

seriaink, hogy sem azokat felismerni mély kormányzói 

'bölcsességre volna szükség. Szegényedünk, pusztulunk 

kiáltó . mérvben! — És vájjon mélyebb bölcsesség 

kell-é annak belátására, miszerint a nyomorúságos 

helyzetből még is van ut ,a szabadulásra. 

> Hazán knak fő életére a mezei gazdaság, a 

melynek kebelén táplálkozik minden egyéb ipar. * 

> A mezei s Icézmü ipar fejlesztésére, gyümölcsözőbbé 

tételére kell hogv törekedjenek ugy az összes polgárok, 

valamint a kormány hatalom.* 

Magyarországból csak ez egy ut — t l a mezei 

s kézműipar — vezet a nemzeti jól léthez — Magyar-

országon a mezei gazdák s iparosok alkotják .túlnyomó 

számban a közép osztályt; már pedig valamely állam 

jóllétének is mérve — mindig a közép osztály vagyoni 

s szellemi állapota. 

A mélyeimü s itélő tehetségű B a j z a »emberi 

művelődés történetébenc szépen s alaposan kifejti, mi 

egy államra nézve a középosztály. 

A középosztály mondja az álladalmt erőnek mag a. 

Vájjon nincs-e igaza? Tekintsünk honi viszo-

nyainkra, A felsőbb osztályai gazdagok száma aránylag 

kevés s bár ezek egyenkint igen nagy vagyonnal ren-

delkezzenek ís, együtt véve mily végtelenül nagyobb 

a n y a g i eszközökkel- bír a millió és millió tagból álló 

— bár egyenkint nem oly gazdag — középosztály! 

s mennvivel t ö b B e f áldozik az államháztartás örök-

tüzü oltárán! 

[ 



A közép rend továbbá az állam szilárd alapja. 
Az államban a békét, 'a rendet a középosztály már 
azon érdekből is ügyekszik fentartani, mivel a fárad-
ságosan szerzett vagyona elveszíthető, és mert a mezei 
mint kézműipar csak béke idején virágozhatnak. 

Hogy a középrend képezi alapját u ország szi-
lárd védelmeinek is - már a szám, az arányokból 
js __ szabály szerint következik. 

Szóval a középosztály s ha valahol, bizonyára 
nálunk az állam magva, zöme, ereje-

Sokat vitatkoztak már a lelett is. hogy valamely 
állam műveltségi állapota meghatározásánál melyik 
osztály műveltsége legyen az irányadó. 

A helyett, hogy vesztegetnök a szót, beszél'essük 
a tényeket! Kérdjük: 

Mi emeli a franczia műveltséget azon szinvonalra, 
melyet a példabeszédszerü német tudományos mü-
veltség sem közelíthet meg. A ténfek telelnek: semmi 
más, mint az ipar magas fejletsége. — Francziaország 
fejlett ipara által uralkodik a müveit világon. 

Mindezeket egybe - etve s hazai \ iszonyainkra al-
kalmazva beláthatjuk, hogy állami jóllétünk s köz-
művelődésünk sorsa azonos, a középosztály — gazdál-
kodóink s iparosaink — sorsával. 

Ezt belátva, alkotmányos korunk kezdetén siet-
tünk is országos gazdasági intézetek felállítása által 
mezeigazdaságunk ügyét elébb vinni. Azóta? nagyon 
kevés az, a mit haladtunk! 

A'mi a kézműipart illeti: ez mmdig mostoha 
gyermeke' volt a kormányoknak. A mit tettek ez ér-
dekben, említésre alig méltó, vagy a mint röviden 
kifejezhető: , az iparügy szervezés kérdése az egymást 
követő enquettek szó ozönébe fuladt.* 

így állván a dolog, nincs, mást mit tennünk, 
várni és remélni, mig eljő fiz i d ő n e k teljessége, a 
mikor hazai állapotaink j o b b r a , fordulnak. 

Addig pedig álmodozzunk nemzeti jóllétről s 
művelődésről s hirdessük - fájdalom! már két év-
tized óta hirdetjük s ma sem sejtjük, hogy meddig 
hirde.endjük még: Magyarország nem volt, hanem 
l p o w 

R é v i K . G y ő z ő . 

H Í R E K . 

— ( A z e l ö l j á r ó s á g ) - - mint értesülünk el-

határozta, hogy az árviz állal tönkretett körös-tarcsaiak ré-

szére ujolag könyöradományokat fog gyűjteni, még pedig vá* 

rosnegyedenként egy-egy városi esküdt és egy-egy bizalmi 

férfin kiküldése mellett. — Ez ügyet melegen ajánljuk áldo-

zatkész közönségünk figyelmébe! 

— ( É r t e>s i t é s.) Alulírott ezennel 4rtesitem a t. cz. 

szülőket és tanügybarátokat. hogy nyilvánossági joggal ellátott 

VI. osztályú leány- tan s nevelöintézetembem folyó hó 11-én 

délután 4-Va ómkor a Vf-ik osztályban a vegytan, mértan és 

könyvvitelből az évi vizsgálat megtartatik. — Szarvas, 1881, 

junius hó 6-án. Tisztelettel G s i e s a M a t h í 1 d, az intézet 

igazgató-tulajdonosa. 

- (A f ő g y m n á z i u m i) tanulók évzáró nyilvános 

vizsgája f. hó 21-én, a disztornászok nagy gyakorlata pedig 

©Kt megelőző este leend. Mindkettőről a főiskolai igazgatóság 

által kiadandó programm fog részletesebben szólani, 

— (C s o 1 n a k á z á s é s k n g l i z á s ! ) E kettő 

0.szórakoztatja most városunk lakóit/ Volna ugyan még egy har-

madik szórakozás is : a színház. d é ' a mely — fájdalom! — 

meg nem érdemelt mellőzésben részedül. E fiélyett többen in-

kább a Körös hullámain ringatják magukat lenge csolnakon 

melyből a virágillatos szellő el-elkap egy-egy szerelmi dalt az 

ifjú ajkairól, mit a lány halk sóhaja követ. Szerelmesek vi-

nyázzatok, a csolnak ingaíag \ Ha pedig a meleg délután 

K i á b r á n d u l á s . 
— B E S Z É L Y . — 

IHTA 

D O B S A L A J O S , 
íFoIytatiíO 

— Mi volt ez? — kérdezé Anikó, kit az osztott pa-

rancs szintén megdöbbentett. 

- - Férjem! 

— Férjed ? 

— Mondom megérkezett * . , el vólt rejtőzve, a pin-

czében, , . . egy hordó megett . . . már hallom lépteit. Nagy 

isten, az egyik rostélyos még ott az asztalon , . . ha való-

ban szeretsz, ha igaz baratném vagy < , . A h , — ah miért 

etettél énvelem rostélyost? 

— Most értem fnár rettegésed okát. Férjed, a mon-

sieur gouvernante • , , 
1 — Ne kaczagj; könyöifftlj! — s a tányért barátnéja ke-

zébe c s u k a t v a , a konyhába unszold, ennek tavoztaval pedig 

a bort a szekrény első felébe rejtó fehérneműi közé s hogy 

ereszen biztosítva legyen, miután kétszer fordította a túrt, 

ku csát levond. 

Karoly azonban, kit féltékenysége vezérelt, mar félpercz 

óta van jelen s igy e jelenetnek nagyrészben tanuja. 

— Jó estét, kedves nőm! 

— Férjem I — sikoltá Szerafm. ' 
t 

— En vagyok lelkem! sipegett amaz a csörgő kigyó 

nyugalmaval. mely martalékáról már egészen bizonyos, — 
Mit csinálsz? 

* 

— En , . . izé < . . a — Szekrénybeu . . , 

— Fehérneműimet rendezem! - egészité ki lérje. 

— És nemde, van sok szennyes közötte ? 1 

— Te, itt? 

— Megakartalak lepni ! 

— A z nagyon szép! — mondd fanyarúl neje. 
— Nagyon szép! Ugy látszik, sikerült? S az nagyon 

szép! — tsmetlé mosolyogva. 

- E mosolynak azonban foga volt, mint a deczemberi 
napnak. t 

— Jer, csókolj m e g ! 

Szerafm a fokhagymára gondolt s miegrázkódék. 

— Vonakodol? Kér lek! 

Szerafm'nem mozdult s Károly dühe vad kaczafba tort ki. 
» > * i : • 
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órákban városunk ákáczvirággal fedett utain tévelyegnek lép-

teid : kugli-golyók dörömbölése ébreszt fel ábrándozásodból s 

hallod a kuglihös erős kaczagását. Talán egy dobásra 9-et 

ütött, annak örül ugy. Ez esetben azt is megengedik neki a 

játszó-társak, hogy egy hordó sört csapra üttesen a saját kon-" 

tójára, de mindnyájuknak egészségére. Ilyen most a szarvasi 

társas-élet! 

— ( V á r o s u n k b a n ) a katonai sorozás május 29-től 

junius 2-ig Jancsovics Pál alispán személyes elnöklete alatt a 

kővetkező eredménnyel ejtetett meg: A szarvasi járásból be-

hívott hadkötelesek száma az I. korosztályból volt 386, a II. 

248, a Ilí-ból 240, összesen 874, Ezek közül az I. korosztály-

ból besoroztaiott a sorhadhoz 92. a II-ból 20. a l ikból 19, 

összesen 131 Tartalékhoz besoroztatott 7 . — Visszahelyeztetett 

az I. korosztályból 218, a II-ból 179, a Ilí-ból 148, összesen 

545. — Törüketett az I. korosztályból 16, a II-ból 12, a Ili-

ből 7. összesen 35, Katonai kórházba küldetett 2. felül-

vizsgálatra pedig 13. — Családfentartóként felmentetett az 

I-sö korosztályból 16, a II bői 12, a Ilí-ból 21, összesen 49. 

Jogczimvesztett családfentartókból a honvédségbe besoroztatott 

öt fö. 

— (S ;z i n é s z e i n k) játékáról, valamint az előadott 

darabokró. lapunk jövő száma hoz részletes kritikai fejtegetést. 

Annyit azonban megjeg}zünk előlegesen is, hogy e hét gazdag 

volt költői becsesei biró darabok megvá.asztásában. 

— ( N y i l a t k o z a t ) Tartozom annak kijelentésével, 

hogy az ,Orosházi Közlöny* szerkesztésétől azon okból léptem 

vissza, mert a lap kiadóhivatala, Patzauer A. nyomda-ctfég 

irányomban tett kötelezettségeinek többszöri felhívásom folytán 

sem tett el<iget s igy kénytelen vottam jelentékeny összegre 

rugó követeléseimre nézve bírói eljáráshoz folyamodni. Ily ér-

telmű nyilatkozatomnak az ,,,Orosházi Közlöny < a, ínég általam 

szerkeszteti 'e lap utolsó (22-ik) számában a kiadóhivatal nem 

engedett téri, E tisztelet teljes kijelentésem után magamat a t. 

szerkesztőül hazafias indulataiba s hajlamaiba melegen ajánlva, 

kiváló tisztelettel maradtam Orosháza, 1881. juniushó 2-án 

alázatos szolgája S a s s I s t v á n , mint az .Orosházi Köz-

löny* volt szerkesztője. 

— (A k ö v e t k e z ő ) Nyilatkozat* felvételére kéret-

tünk fel: A .Pesti Hírlap* szerkesztői és dolgozótársai és a 

kiadó czég „Légrády testvérek* közt ismételve fölmerült elvi 

differencziák következtében az alulírott egész szerkesztőség a 

mai napon a nevezett lap szerkesztésétől visszaléptünk. A 

> Pesti Hírlap «-ot e szerint mától fogra egy teljesen uj szer-

kesztőség kezéből veszi az olvasó közönség s az alulírott régi 

szerkesztőség ezen, szellemi vezetésében ly lap tartalmáért 

minden felelősséget magától elhárit s kérjük a t. olvasó közön-

séget, hogy ezt szívesén tudomásul venné. A jövő hó közepén 

kezdve .Budapesti Hirlap* czim alatt hasonló alakbán és ki-

állításban s ugyanazon szellemben $ nemzeti politikai, iránnyal, 

pártállás foglalása nélkül s közönségünk szolgálatára politikai 

napilapot indítunk, melyre a régi ,Pesti Hirlap* előfizetőinek 

s a t. hazai közönségnek nagybecsű figyelmét és pártfogását 

kikérni bátorkodunk. A régi »Pesti Hírlap4 szerkesztősége és 

összes munkatársai a . Budapesti Hírlap * szerkesztőségének 

tagjai lesznek. Kelt Budapesten, 1881. máj. 26-án. Csukássí 

József felelős szerkesztő. B. Kaas Ivor, főmunkatárs. Balogh 

Pál. Berényi László Kacziány Géza, Kürthy' Emik Rákossi 

Viktor* Szokolay Kornél. l)r. Wolf Vilmos. 

— ( M i t c s i n á l j a n a k a z ö z v e g y n ő k ?) 

Ez a nagy kérdés, Férhez menjenek-e újból avagy viseljék-e 

holtukig a gvászfátyolt ? Nézzük, hogyan s mily soktelekép 

gondolkozott erről egy franczia. Szerdán reggel ezt gondolta 

Azt hiszem egyiknek sem lehet kedve újból férhez menni. A 

kinek rosz férje volt, attól tarthat, hogy hasonlóra vagy még 

rosszabbra fog akadni; a kinek pedig jó férje volt, kétségbe 

eshethetnék a felett, hogy annak hasonmásat sohasem fogja 

megtalálni? - Szerdán este: Meggondoltam a dolgot; mar 

más nézeten vagyok. Ugy vélem, hogy ép ellenkezőleg minden 

özvegy vágyvavárakozik uj férj után, mert ha az első rosz 

volt. ez valószínűleg jobb leend; ha az pedig jó, ugy miért 

ne helne a második még jobb? - Szerdán éjei : Újból gon-

dolkoztam a kérdés felelett. Megeshetik, hogy az egyik no 
abban bízik, hogy szerencsés keze van: a másik pedig azúr 

mond le a férjhezmenetelről, mert fél az ellenkezőtől. — 

Csütörtökön reggel: Még egyszer visszatértein a kérdésre. Meg-

— Tehát volna még benned becsület, igazán ? Kedvesed 

karjából férjed ölébe menni at véteknek tartod/ igazán? — 

Asszony! E g y parazna nő szemérmé mulatságosabb, mint 

egy orgyilkos ambicziója, háhaJ tetszel nekem 1 K i van ott? 

JL kérdé hirtelen elkomolyodva, miközben a szekrényre mu-
r-

tátott. 

— Hol? 

— Ott 1 

— Senki! 

— Atld kulcsát! 

— Nem ?! 

— Nem! - 1 

— U g y is J ó l — s pisztolyát a szekrényre szegezi. 

— Mit teszesz? — kérdé visszatartva. 

_ Semmit I — felelt amaz, nejet eltaszítva — mit há-

zasságunk óta. elhanyagoltain, kfeáé^a czéliövesben gyakorlom ^ 1 e 
magamat! 

Szerafin meg volt ütközve, de bármennyire vizsgalta ot 

Karoly,' arcaan inkább csodálkozást talalt, mint rémületet » 

n mily ingatag kedélyű, már kétségkívül megvaltoztata szan-

rlokat, ha e pillanatban a szekrény belsejében dörrenés nem 

támad. 
Szerafin elsappadt. 

— Nincs ott senki? Hah, nincs elrejtve senki ? Asszony1 

mered még egyszer mondani? 
— Ártatlan vagyok! 

— Gyilkos v a g y ! — dörgé Bendefi dühe l e g m a g a s a b b 

fokán és pisztolyát a szekrényre suté. 

A l i g hogy lövése eldorrent, Anikó a szobaban termett. 

Látta e fústvonalt, mi Karoly pisztolya torkatói majd a szek-

rényig terjedt, ajtaján, mit e golyó fúrt, látta a sebhelyet, s 

— Mi ez? — kérd^ elhaló hangon, bar a törtenetet, 

Szerafin arcza s férje dúlt vonásira egy tekintet megmagya-

rázta, 

— Semmi! patkáuy volt, ott . , , az alfalak m e g e t t ! — 

válaszok Bendefi Hamlet gúnyos nyugalmával, a nélkiil, hogy 

Atlikó jelenléte legkevésbé is meglepné. — Tizet eg\re, jól 

találtam 1 

— Nyissátok ki az ajtót, megfulladok! -- esengett a 

szekrényből Aladár. Szava tönpa, kisértetíesen hangzott, mint 
sírból jött kiáltás. -

Anikó egy parduez gyorsasagával ugrott oda. 

— Hol a kulcs? Gyilkosok! Haramiafészekbe jutottunk? 

A z é r t lettél gyamom, hogy jogot nyerj meggyilkolni kedve-

semet ?! 

— Kedvesedet i r — hebegc Bendefi, mint egy álmo-

dozó. 
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.történhetik az hogy az egyik Özvegy aka* maradni, mert a 

multaK eseményei kitépték szivét, s hogy csupán a másik 

szeretne újból a szerelem lángjánál sülkéremiis mely érte oly 

szelíden lobogott. — Mi pedig azt hisszük ezek után, hogy 

minden özvegy hö'továbbra is ezerszer meggondolja — mit-

tevő legyen. 

— ( Z i c h y J e n ő u t i t á r s a.) Ne gyötörjön senkit 

a kíváncsiság, a népszerű gróf útitársa nem volt valami fá-

tyolos tündér, hanem egy kis fiafarkas. A gróf űgvanls Nagy-

váradon, hol az országos nőiparkiailitás nagyvárad-vidéki bi-

zottságának megalakításán faradoeott, — egy picziny farkas-

kölyköt kapott s azt a fővárosba vitte. Zichy Jenő a csemete-

vadat az állatkertnek fogja ajándékozni, 

— (A í o 1 y ó h ó 4 - é n ) megtartott képviseleti köz-

gyűlés állal a következők lettek elöljárósági tagokul candidálva: 

Bírónak : Klenk József, Melich Márton és Janunk tíyórgy ; törv. 

bírónak: Ki la Pál, Kis Mihály gyúró és Sárkány György; köz-

gyámnak : Viskovicz Ignácz, Somogyi Elek és id. Mikolai 

Mihály; segéd gyámnak: Plncskö Zsiga, Bakai Dani és Gaál 

István; állalorvosnak: KristöfTy János és Déulschenschmidt 

János; pénztárnoknak: Melis Mátyás, ifj. Melis György és 

l<Yankó János; alpénztárnoknak: iíj. Rohoska Pál, Krsnyák 

Soma és Melian János; város gazda: Balczó István, Csonka 

Pál és Povázsai János; mérnök: Alt Miksa, Szlovák Jenő és 

Dózsa Andor. I. esküdt: Opáuszki Mihály, Medvegy M. és 

Borgula Pál gyúró, II. esküdt: Hrivnyák Mátyás. Ponyiczki 

Soma és Melis György gyúró. III. esküdt: Kovács Mihály, 

Borgula Pál palyó és Litaüszki Mihály. IV, esküdt: Tóth 

József, Liska János és Piácsek János. V. esküdt: Jancsó György, 

Klimaj János és Kloe^ka János. VI. e.*küdt: tízebegyinszki 

Pál, Huba Soma és Szruka Mihály. VII. esküdt : Sebjan 

Márton, Lestyan Pál goda és Gracza Mihály. VIII. Kepenyes 

János, id. Csiszár János és Zvara Pál. 

— ( V á r o s u n k b a n ) a községi elöljáróság válasz-

tása folyó 13-án fog megejletni. 

J é g e l l e n b i z t o s í t s u n k ! Egy évtized 

óta annyi csapás sújtja Békésmegyének, különben alföldünk 

legtermékenyebb. Jegáldottabb .vidékének gazdáit* hogy soha 

talán a fennállhatásért folyó küzdelmünk oly keserves, oly 

meddő, oly vigasztalan nem volt, mint ez évtizedben. Legszebb 

reményekre jogosító vetéseinket a r o z s d a évek során 

át, a megyének hol egyik, hol másik, hol valamennyi részén 

annyira tönkretette, hogy a szokott é - Ö métermázsa piros, 

nehéz buza helyett 1 — 2 mm. ocsút arattunk; Tizeink évről-

évre kérlelhetlenebbül terjedtek és borították el majd mint fo-

lyamainknak kicsapott árjai, majd mint fakadó vadvizek ter-

mőföldeinket — s a jelen évben megyénk egyik felében rémes 

tengerré növekedve, egy második özönvíznek ádáz dühével 

százezrekre menő holdakat tettek ez idénre használatlanokká, 

talán több évre terméketlenekké. Még á t ü z sem kiméit meg 

bennünket: Békésnek, Doboznak a mult években füstölgött 

romjai megannyi Szorgalmas lakost juttattak koldusbotra. Az 

elemi csapásoknak e sora egy félszázadra elosztva lenne csak 

normalisnak nevezhető; igy azonban, a mint azok szakadat-

lan mennyköcsapásként hullottak fejünkre: a megélhetést me-

gyénkben nem edző, de sorvasztó gonddá, aggodalommá nö-

velték. — Hátra van még a j é g ! E folvtonös aggálya minden 

gazdának, mely aratásig éjjelét-nappalát nyugtalanítja s gaz-

dagon (a hol gazdagon) kalászoló vetéseinek üditö látványába, 

valahányszor az égnek felhőibe tekint, a balsejtelmes borzon-

gásnak ürmét, vegyíti. S valóban, a hol tenger nem hullámzik 

ma Békésmegyében, ött egy gazdag aratásnak előreményej 

ringanak; megyénknek fele ,holt tenger*, fele sRánaán!* Jó 

órában legyen mondva a másik félnek, mert a jég még hátra 

VgLii és nem lehetetlen, hogy az idei árvizek és tulsok esözé 

szülte bő kipárolgás a közelgö forró napok alatt á csapások-

nak sorát jégalakban folytatni fogja! Árvizek ellen a titáno 

harczát sovány eredménnyel küzdöttük; — rozsda, fagy ellen 

nincs védekezés ! De a tüz és jég ellen vagyonunkat biztosít-

hatjuk s habár szegények vagyunk, mert az elemek egy évii-

— Kedvesemet, Zágori Aladárt I 

— Zágori Aladárt? Kedvesedet, Zágori Aladárt!? 

— Tehát Van itt valaki? — kérdezé Szerafm, ki a ré-

mület miatt mindeddig még nem jöhetett szóhoz és meredten 

állott a helyett, hogy a kulcsot nyújtaná, 

— Van. Aladár van ot t ! Tudtod nélkül rejtettem el, 

csupán, hogy megmentselek az első kellemetlen meglepe-

téstől 1 Aladár, kit — folytata Károlyhoz a legmélyebb meg-

vetés* és dühvel - - orgyilkos módra, védtelen helyzetben 

öltél meg nyomorú! De hol a kulcs? Törjétek fel az aj tót! 

Ne engedjék elvérzeni 1 Segítség! Orvost! Segítség! 

Szenvedélyes emberek a roham első pillanata után ren-

desen megbánják, mit lázas allapotban követtek el. Mennyi-

vel inkább áll ez akkor, midőn látják, hogy tettük igaztalan 

volt s dühök — alaptalan! 

Károly nejére pillantott. Ennek mélas szelíd kifejezésé-

ben kínzóbb vádra talált annál, mint melyet Anikó telito-

rokkal kiáltott fülébe. 

— Nőm halálosan megsértve . , . Anikó kétségb^ejtve. 

. . . Aladár meggyilkolva! — mondá mély tört hangon, mely 

hideg tompaságaban fájdalmas sebekre emlékeztetett, mint 

csatában elhasznált éles ícard csorbái. Azntán összefüzé kar-

jait, egy .székhez tántorgott, szótlanul foglalt helyet, mintha 

örök tétlenséggel akarná büntetni átkos heveskedését. 

Ezalatt Aladar ismétlé a dörömbölést Anikó, ki segély 

kialtasaival egyik ablaktól a másikhoz futott, őrült kétségbe-

eséssel rohaná meg Károlyt. 

— Egészen be akarod fejezni művedet? Aladár még 

e l . . . tán lehetne . . . nem késő a segély 1 

— Igen-igen, ő é l ! — esék szavába Szerafm* 

—» És te a helyett, hogy mentségére sietnél, meg aka-

rod fullasztani? A kulcsot! A kulcsotI 

Motozás tartaték, Összehánytak mindent. A szobát tűvé 

tették e kulcsért, kikutatták r:egét-zugát, szóval keresték min* 

denütt, csak ott nem, a hol volt ~ Szerafln markabán. 

Végre ráakadtak. Anikó elkapta Szerafintól, Károly el-

kapta Anikótól s — minden szem a szekrényre lőn füg-

gesztve, melyben a kiáltás már csaknem hörgéssé változott, 

midőn Bendefi kétszer fordítva a kulcsot* nagy hirtelenséggel 

fölrántotta az ajtót, 

D e óh, borzalom! Ki Írhatná le ezen irtóztató látmanyt 

s ez irtóztató látmányból következett azon rettentő rémülést, 

mtíly a tény szemléletére wieghatá e tanúk minden idegeit? 

Nem. erre egy novellaíró sem képes! Nem* ilyesmire ~ ön-

vallomásaként — egy novellaíró sem volt még képes soha! 

Azon perez ez történetünkben, melyhez hasonló peresekben a 

novella-Író tollába harapva, dühösen fölkiátt,, hogy — *Jaj! 

Ecsetet id*!!* 

Mi uem tudunk festeni, rtiint azok a többi urak, nekutik/ 

tehát nem kell ecset! Inkább bevalljuk szerényen, hógy nem 



zed óta nyomorgatnak,, a z é r t ; íegyvereinket ^leraknunk s ázsiai 

fatalizmussal kezeinket ölbe kulcsolnunk nem szabad, mig a 

védekezésnek egv neme számunkra fennmarad. A kit a tüz és 

jég tett koldussá, az önmagának volt legnagyobb ellensége. — 

Azért tehát tüz- és most különösen j é g e l l e n b i z t o-

s i t s u n k ! A kinek vetése gazdagon hullámzik, féljen a hol-

napi naptól, féljen a tornyosuló fellegektől és előzze meg a 

csapást, nyugtassa meg lelkét azzal, hogy menjen és biz-

tosítson! M o k r y S á m u e 1. 

— H i b a i g a z í t á s . A gazdasági-egyletnek 1880. 

évi, e napokban szétküldött értesítőjébe azon kellemetlen nyom-

dabeosztási hiba csúszott be, hogy míg az elnöki jelentésnek 

első része a 1 5 - 2 7 . lapon, annak folytatása a megelőző 1 8 — 

20. lapon foglaltatik, — a mit eligazodásul figyelembe ajánl 
r 

M o k r y S á m u e 1. 

Képünkhöz. 

Fiamnak* 

* — A r a n y J á n f t S . — 

Hála isten! este van megin'. 
Mával is fogyott a földi kín 
Bent magános, árva'gyertya é g : 
Kivül leskelődik a sötét, 
llv soká, fiacskám, mért Vagy ébren? 
Vetve ágyad puha-melegen : 
Kis kacsóid összelőve szépen, 
Imádkozzál, édes gyermekem. 

Látod, én szegény költő vagyok : 
Örökül hát. nem sokat hagyok ; 
Legfólebb mocsoktalan, nevet : 
A tömegnél hitvány érdemeU 
Áriatlan szived tavaszkeriében 
A vallást azért ön Özgetem : 
Kis kacsóid összetéve szépen, 
Imádkozzál, édes gyermekem. 

. i 

Mert/szegénynek drága kincs á hit. 
.Tűrni és reméhii 'ulegtanit >j r'' ; 'V i ' ' 
S mig a^ir-rár iem leheli, - ' V 
Mindig lüRpi- és rernélni ^ell ! * 
Oh; Ha bennem is. mínLegykpr^é p e n 
Éltté á hit: v i a s z u l nekem! . . . 
Kis kacsőid összetéve szépen, 
Imádkozzál," édéss gyermeken!. « " " 

Majd, "ha játssőlíírs* 
Munka hí el- — úgy lehéi; korán — 
S idegennek szolgálsz eszközül 
Ki talán szeret . , de mostohán! 
Balzsamul a hit malasztja légyén 
Az éírejlett néma könnyekeh. 
Kis kacsóid összetéve szépen, 
Imádkozzál, édes gyermekem. 

Ljd, ha látod, érzed a nyomort, 
Melyet a becsület válla hord; 

iporva az erényt, az észt, 
ig á vétek irigységre készt 

S a hutának sorsa, földi éden: 
Álljon a vallás, a mérlegen. 
Kis kacsóid összevéve, s/jépen, 
Imádkozzál, édéá'gyerniekem. 

s, ha. felnővén, tapá^t^lod, 
Hogy apáid földje nein'Honod 
S a bölcsőd s koporsód" közti ür 
Századoknak szolgált; mesgfeül: 
Lelj' vigasztalást á szent "igében ; -
,Bujdosunk e földi tgrekeiju* 
Kis kacsóid összetéve szépen, 
Imádkozzál, édes gyermekem. 

Oh. remélj, remélj „egy jobb h á z á t ! 
S benne *az erény - diaclalái: ., v v 

Mert különben sorsod" es e, föld 
Isten ellen zúgolódni költ, — 
Járj örömmel áfnraiú egében, 
Utravtalód & csókom legyen: -
Kis kacsóid összetéve- í^épen, 
Imádkozzál, édes gyermekein ! 

Kelelüs szerkesztő és kiadótulajdonos: S i p o s S o m a 

hogy a legfőbb lélekharcz és drámai jelenet, sőt egy nyugvó 

macskafiunak sem tudnánk letenni élethű vázlatát. Igy ha mi 

valaha ecsetért kiabálnank egyszer mindénkorra *— az töliink 

nem lehetne egyéb, mint •— charlatánsag. 

A szekrény első felében mondók, hogy fehérneműk?.. . 

A h , dehogy fehérneműk! Fajdalom, azok mar csak voltak 
ff 

fehérneműk — most mind pirosra vannak festve, — s az 

ajtó megnyitásakor a vérnek egész özöne omlik' a földre, ha-

ragos színével irtózatosan elütő a szoba hófehér padlátatól. 

Aladar sóhaja, e kiömlő-vér Iocscsanó csattanása, mely-

lyel a deszkakra esek s messze elágazó sugarakba futott szét 

. , mindhárom lelkében felköltötte a vadat. 

-— Miattam lett féltékeny ! — s u s o g á Szerafin, 

— Én rejtettem ide! — ditüoga Anikó. 

— Én - gyilkoltam meg! — gondola Bendefi, 

Anikó kiáltásával azonban, midőn egyik ablaktól a má-

sikhoz futott, tökéletes lázadásba hozta az udvart, szakácsné, 

szolgálók e g y (ingben, de nyárnál, a juhász kampós botjá-

val, bcresek Vasvilla*" & doronggal fegyverkezelten futkostak 

jobbra-balra. Dáczosáh fcódültlk be, de a ^kiöntött vér miatti 

borzaiotíi, ' ^ é T é r t l S t e , e-népet mégan%f"íitö5idulai^ 

Ián szobrokká szegezte.^ ^ • , ? - 1 

( Bendefmé is meglelent, első álmából verte fél 'át 'ápfsz-

tolydUfl'ato'á á tó^rielc*ő* lfetf; á j ^ ^ á ' ^ b ^ i e f i n é 

először is elfeikítá ^ l á ^ á t . - - A "többi" ez*f jéíaűásnák véfóéri; 

sorba egymásután a i bo'rzas szolgalón elkezdvé egész a bére 

sekig, mindegyik *szép réndbéü, elsíkíhi magát. — Bendefiné 

azután jajgatott "s a tííbbi is bátorságot kapva", utana ja jga-

tott, mig igy áltálánössklŐn a jajveszékelés^ larma és s.'ra-

lom. Mindenütt kirítt áüonban a"bórzas szolgálónak a hangja. 

A nyomorúság t tetőpontján, a két csizmátián béresfiu, 

merészebb társináF, élőbbre csúszott, megvizsgálta, a kiontott 

vért s miután ugy f találtak,' hogy színére; szagará nagyon 

hssonlit az édes lirmöséhez. jónak látták megkóstolni s .miu-

tán izére sem külombözött attól — neki hasaltak. 

Im, meg van olclvá a csomó ! * ' J' ' 

E fölfedezés utan tudniillik megnyittaték v a szekrény 

másik fele, honnan Zágöri 1 kissé fuldokolva, de mcgís hál' 

isten épkézláb tűnt elő. J 

A z ő mellének szánt golyó a Szerafin által odarejtett 

'édes-iírmösos palaezköt' iúztk szét * ' * 
— Barátom-! i- rébögé 'Baidcf i . '' " ' 

— Aladár, élsz? 

— Élek. jó Anikóm í ' " 
' J rí 

á e s a v a k a t " óly ' s!ii%: és ^lohő Öle/és' követte,' liQgJf 

Aladár, a'miiír e^'y^teizbíór tó'ásitb"á vándoíoltl 'iijra kJ voíi 

tévé á ;íttegíullíMásnkk. — ' * 5 ? 
r , . y s jUííjí :t • •• , • 

* j • 1 » tv.! - . ' í ! 
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A z alulirt szarvas i ü g y n ö k s é g b á t o r k o d i k a t. közönséget a z iránt értesíteni, ho^v a 

s z a b a d a l m a z o t t Adriií biztosító társulat mely t§3§. érben alapíttatott, 
a m a g y a r o r s z á g i v é z é r ü g y n ö k s é g e u t j á n " — ez é v b e n is b iz tosásokat n y ú j t J é g k á r e l l e n 

teljes rögtöni k á r p ó t l á s i k $ t e 1 < ' Z C t t s é j ! : m e l l e t t és ennél fogva a z alulirt ü g y n ö k s é g 

a j á n l k o z i k e n e m ű biztosí tásokat e s z k ö z l é s é r e : valamint elvállal ezentúl is B i z t o s í t á s o k a t 

t l í z k á r e l l e n , l a k g a z d a s á g i és gyárépületekre, ugy a z o k b a n létező t á r g y a k r a is. 

Biztosításokat elemi károk ellen vizén és s z a r a z o n szál l í tandó j a v a k r a 

Biztosításokat az ember életerő tökékre és nyugdijakra, melyek a 

biztosit tatnak ha lá la u t á n a v a g y m é g a n n a k életében is füzettetnek — a leg'jlltányosabb 
d i j a k m e l l e t t 

teljes tisztélettél 

az £driai Uzt. táisulat szarvasi ügynöke 

~ Melis Lajos. 

Jir í 

A ii.wé. közönség becses figyelmébe! 
Alólirott bátorkodik a n. é. k ö z ö n s é g b e c s e s f igyelmébe a je len évadra k ö v e t k e z ő czik-

k e k e t a jánlani : K i t ű n ő minőségű a l p e s i l i p t ó i t ú r ó t — s z a b a d o n k imérve , 

v a l a m i n t 1 és 1/g Jcilii.. d ö b ö n y ö k b e n . E l s ő r e n d ű m a g y a r s z a l á m i t k i t ű n ő 

m i n ő s é g e i g r o y i saj tót és e g y é b b üz letembe található fűszer, rövid- és noritibergi 

á r u i m a t mérsékel t ár $ pontos kiszolgálta! á s mellett. 

E g y e d ü l i raktár „a B r á z a i K á 1, m á n s ó s b o r s z e s z é n e k é s K a n n 

L i p ó t-féle g v o m o r e-r ő s i t ő j é n e k. 

ü g v a n n á l a m k a p h a t ó yh a s o g a t o 1 1 á k á c z f a ö l b e r a k v a , j ó s z á r a z 

á l lapotban m e l y e t . mint, leg jobb tüzelő a n y a g o t a jánlhatók 

kiváló tisztelettel 

ráf 

1 1 e 1 1 m 1 a a j o 

a b a b é r k o s z o r ú h o z / 

a g y a p j u t e r n i e l 6'k- g y a p j u k e r e s k e d ő k n e k ! 

A z eÍHŐ m a g y a r 
4 f f li t i f r 

i - : 

tizenkétevi létezése óta ugy a kül- mint, a belföldi gyári pia-
czokon nagy vevőközönséget. biztosított magának. A mosó-gépek 
a legújabb mód szerint, lettek berendezve és mindazon hiányok, 
melyek a tizenkét év alatt észlelhetők voltak, eltávolít tattak. 
A társulat eszerint, azon helvzetben van. minden kívánalom-
nak a neki átadott gvapju jó mosásának, valamint gyors és 
előnyös eladásának minden tek.intet.ben megfelelhetni. — 

* f°gad zsiros-gyapjut, bunda-gy^pjut, 
mindennemű bör- és limárgyapjui. ugy a gyárt mosásra, mint 
a bizományi eladásra. - A társulat szerény eladási jutalékot 
számit, kivánatita előleget is nyújt az érték két-harmadreszeig 
csekélv kamat mellett. ' • • ;• . . . , 

Á (rvapju lettiteleért a gyári helyiségben az eladásig ruk-
tárilletér'és biztosítási dij nem fizetendő. Tervezetek kívánatra 
bérmentve küldetnek, minden kívántain felvilágosítás Jegkesz-
ségéaebbén adatik. 

Az igazgatósag. 
a-3 V l s o n t a l Ü o v á c h L á s z l ó , •r-

S e g í t s é g e t k e r e s v e , nem egy beteg né zege 

a hírlapokat, kérdezve önmagától: a sok gyógyszer kö-
zül melvikbe bizhatik az ember? Ez, vagy ama hirde-
tés nagysága által tűnik fel: a beteg választ s a legtöbb 
esetben épen a legrosszabbat! A ki az ilyen csaló-
dást s a hiábavaló pénzkiadást elkerülni akarja, annak 
tanácsóljuk hogy (iorischek Károly cs. kir, egyetemi 
könyvárustól Bécsben (Istvántér 6.) hozassa meg magá-
n a k ' a ,Betegbarát * czimü könyvecskét, mert abban a 
legjobbaknak bizonvult gyógyszerek tárgyilagosan és ki-
merítően vannak ismertetve, úgy hogy minden beteg 
teljes nyugalommal bírálhat és a legjobbat választhatja 
magának. A fentebbi már 450 kiadást ért könyvecske 
i n g y e n és b é r m e n t v e küldetik meg a megren-
delőnek, tehát nem okoz több költségei, mini 2 kraj-
czárt a levelezési lapért, mely magyar is lehet. 
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B r o g l e J. és M ü l l e r 
gép- és rosta-lemez gyára 

w r BUDAPESTEN, a Margil-hid közelében,. k é s á t - a e 

ieuröket (konkoly valasztó) (5 külón-
e'vs; •in 

T r l e i i r k e n d e r e k e t malmok 
számára. 

Kőplatókat, 
Szelelő rostákat* 
Szitákat és rostákat, cséplőgépek 

számára. 2—30 
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(Vasúti állomás 3 órányira Báziástól, 4Va órányira 

"TemesvirtóL) 

Az idény kezdete május l~én, a s/ölökúra kez-
dete szeptember l-én. 

A lázmeníes és délfelé nyílott Marilíavólgv 2500 
^ lábnyira feleszik a lenger színe fölött fenyves erdőben és 
w kitűnő égalji gyógyhely, melyben szélcsend, idyllikusnyu-
W galom és enyhe légmérséklet májuselejélöl okt óber végéig 

uralkodnak. A legforróbb hónapokban -az általános hő-
mérsék + 20° R, A gyógyintézet kényelem lekínteiében 
a legszigorúbb koVeiélményeknek felél meg s bei alkalmat 
nyújt szórakozásra. 'Lakás. ellátás, olcsó és jó posta a 
•házban van. - A U cz> fürdővendégek efczálíilasáró! az 
^öraviczai pályaudvarból a 3/4 órányi távol Marillávolgybe 
olcsó kocsik által vari gondoskodva. * 

fiejéléágllléfet éífogad és telvilágoáitáösáí izolgál 
i . < • 
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W o l f m a H T K i i i n a fűszer n o r i n -

bergi diszmü- és divatárus üzlete, ajánlja e 
ezikkben dúsan berendezett raktárát a n. é. 

B" közönség és iuteUigenczia becses. figyelmébe, 
£ és tudatja, hogy bevásárlási útjából haza-

térve,. divatárus' üzletét oly csínnal rendezte 
be, hogy minden igénynek pontosan és olcsó 

H áron eleget tehet . 
A Ugyanott egy jó házból a fűszer üzletbe 
1 t a ii o u c z f i u és a divatárus üzletbe 

IgM egv t a n o n c a l e á n y kedvező felléte-
| T jekre elvállaltaiik. 

S - H - I - m - H ^ I - N 

oooooo 

tételezettvigneta. 

prilctczk sor 

a I t a m i s f t a t l a n s r i g biztosítása' mellett ,kizáró-

lagosan c s a k i s 

5 — 1 0 
ni t 

anyan vagy 

o íi 
•Í71 
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cs, kir. udv.' szállítók és DREHIÍR ANTAL föraR-
! - tárnokainál uiegrentlelhefő. 

Árjegyzékek ingyen s bérmejiten küldetnék. Árnsilók 
(szükséglet l e r í n i ) kedvezményi urakban részesit-

i S 

Oly palac/ksörórl, melynek czimszalagján a 
.D1ETMCH é s . G Q T O C H L l ^ vezérüevnokök vneve 
elő- nem forátíl,- a TcŜ öde joiállást nem vállal, 

•• , \ .. - • ; .. "'f ' " v A/f'i , J • ' íf : 

Mau Ha 

Á z , € ir<&set nyomása. 
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